
 Ї  УТА,
 Ко.  22. Ұоі.  34.

 КІЕПТЕОПХ  МЕУ

 ВЊВОКІРТЗ  РОВ  ТНЕ  МОҺЛІХС.  ЗТАН.

 1891,

 Мү.  8.  МигшуелТаріПаў
 С,  Варара  гу  рај

 Гг,  Уізиуана  ег

 Мг.  У,  Соотагаѕату
 9

 Р.  Машк  Кат

 «оїотну
 Меіанки  Тат
 Кагиіуе
 Ваџісоша

 СаЛе  “

 В.  Вһозе”з  ЗагварагіНа.
 А  ригеђу  уедеіаМе  бресійб  Ғог  Ње  сиге  оё

 ўеакпевв,  Вһептайвт,  Сю,  богеВуев,  гирііопв

 оё  Мегсигу,  апа  аП  оћег  аівеаввв  агівій;  Ғготш
 тшригійев  оё  іе  Моод.

 Ії  сап  Һе  изей  абай  ќітев  уііћ  регѓесв  ваѓеіу

 атй  уліһоці  ећапејпр  біеў  ог  Ёеат  оё  іакіпе  сод.
 Т  їв  ргерагей  Ёгош  воте  ћатпевв  Атегісап  апа

 Кайте  іпртейіеліз.  Роцг  рһіаів  вте  гедцігей  ог

 ретѓеді  сиге.
 Ргісе  Ве,  1  регрһіаІ.  Раскіпа  Ав  4.

 А  О  Ш  нет.
 А  Фөхг  іаув  ове  һтіпрв  ађопі  Ње  пашта]  соп-

 Чііоп,  Сигев  Уеактевв,  Ғаіиге  02  Метогу,  Оіт-

 певв  оё  віді,  бітісіцге,  шисив  ог  апу  вогів-оЁ  п
 ђеа  Њу  фівеһагрев.  Опе  рһіа|  ів  виісіеоі  ог
 райепі.  Рігісе  Вв.  1—8  рег  ріа!.  Раскіпг  Аз.  4

 ЗРЕСІРІС  ҒОВ  АЗТИМА
 Аз  арргоуёй  алиі  ехсеепі  нат.  Потісеоравие

 Кеп  ейу  Бог  Аза,  Вконаніне  ати  брані
 Сопеһ,  Внеі  пойісеа  е  аб  Піо  өхрігайоп  оў  3

 Фиув.  Опе  ра]  ів  кийїсієпе  Рг  а  раһепі,
 Реіев  Ше,  З  рег  раі.  Расіца  Ав,  4,

 Те  АК.  11177,1  РАВЕН  Ғог
 Автаќіе  ОһоІега,  Гіатгђина,  апј  {Пузешегу:  п

 -ёявев  һеле  аі)  төйіиітев  Раі]  1  Мае  Һеви  зает  Ро висавей.  т"  а
 Опе  рһіа1  18  вайеіеп!  Гог  5.69  7  раќівпів.  12

 вһоша  Бе  Керќ  іп  еуегу  һонвеһоһӘ.  Тһопванбв  оѓ
 уе  һауе  Ђееп  вауефд  Һу  Ше  иве  0Ё  Ге  тетеду.
 Тв  ів  тоге  еїгеаііуе  Шап  Сотойупе  апі  врігіі  оё

 Сатрһог.  А  НЉега1  йіксошиі  аПомед  Ьу  іе  00-
 хей  ог  етовв  Го  сіїу  Міввіопагіев,  Вівіегв  оё  Мегсу
 зп  Міпівіеге.  Ргіве  Ав,  8  рег  ра],  Раскіц  Ав.2.

 РОЗТАСЕ  ©  _У,.Р.  СОММІЗЗІОМ ЕТЕ,
 рау  Бе  Пай  ігоп  апу  Сһешківг

 В.  СНО8ЗЕ  &  Со,  СНЕМІВТЬ®,  бс,
 ТТ,  Ооеде  Увод,  Саһсийһа,  Е.  Іта.

 ОВОЕВ  ХІ.

 Тп.  ће  Оізітісі  Сошті  о}  Јаўта.

 Га  Ње  шайќег  оё  Ње  Ивіаіе  апі  Юесів  оё  Ше

 їаіе  Ати  алп  баһавіташ  аё  Мапіррау,Чесеавед.

 Тевіатепіагу  |  хо.  150.
 Лігіваісіоп.
 Заіһавіуаш  СһеШаһ  оё  Мапіррау  Рейііопег.

 Р»,

 1.  баіһавіташ  Атитшираш  апі
 9,  бЅаһһавіуат  ОһеПарраһ  ок)  оѓ

 Тгіпсоша]іе.  Вевропдепів.
 Тћіє  тает  сотіпе;  оп  ог  івроза]  еѓоге  Раітіск

 ХҮіШаш  СопоЦу,Нваиігв,  Півігісі,  Јаде  оё  Ја  ра,
 өп  е  З0ќһ  дау  оѓ  Бері.  1891  іп  е  ргевепсе  ої  Мг.
 5.  Т.  Агпоіӣ,  Ргосѓог,  оп  ће  рагі  оё  Ње  Рей  Нопег
 Бмһавіуаш  СһеШаћ  оё  Мапіррау,  апі  ђе  айіауіі
 оЁ  Ње  ваій  Реіопег  баѓей  іе  ЗО:  ау  оў  ері.

 1891  һауіпе  Ъееп  тевд,  іі  ів  огіегей  аі  һе  ваій
 Рейііопег  Бе  апд  һе  ів  һегеђу  десіатей  епііеі
 азів  ћеіг  оЁ  е  ваій  Іаќе  Атишигат  баіһавіуаш  оё

 Мапіррау  іо  Һаув  Гећегвјоё  Айтіпівітаійоп  іо  Ње
 еіаќе  оѓ  Ње  ваіа  фесеавейіввцей  іо  Шт  ппіекв  Ше

 тевропбепів  ог  апу  оћег  регвоп  вһаЦ  оп
 от  Беѓоге  Ње  пй  дау  оё  Моуешһег  1891  һеҹ
 впйїсіепі  саліве  їо  Ње  ваїівёасіоп  оё  |(Шів.  Сошті  їо

 Ње  сопітагу. Јата  э
 Эпі  Оеһ.  1891,  $

 Р.  №.  СОХОШҮ

 Гівіхісі  Јидее,

 втв.
 Өл  пФ  СПС  вїт6п  Фиће

 бйбопез  Өшпсипехт5  960  ө  аЬ  ар
 З  швы  Сар.  шпй  урэ)  во  Фес.  шп  З)
 ёовоаә  арвэр  шпа  Ө  з1о.шарпш  ппвя  @  550

 вордв9соа  арбіт  лвы  @шпипехта  е  пер

 бъл  вё  Сас  Оа  аяп  ааеоШ  або
 в  ёо  шопо  а  Фош  опе)  воба  ешш
 6  твт  Сой  рӱсбәште  Са:  о.  ополас
 тв)  виб.  ае)  өзе  5960  вет
 а  эа)  165,  Сой  р)  во  Село.  ип
 аЗ  аОйбја  урдшоогс  биа  Вә  ара
 баеды  8  е»  аба  Сой  арбаа  О:
 сф  шпй  аво  во  Сес  шпртњо  ипе)
 695  @ШшпПОШ  ара  бшем  6  6и  іи
 во  водор  ва  Оъпвтегеуі.

 021  (БОО  65  ОС.  шиї  урэ  во  Ф
 С  С  шп

 зата  блу  ао?  Ш  бе.

 ОВЕ  ХІВ8І.

 Іп  ће  Оівіғісі  Соигі  оў  Јаўпа,

 (а  ће  таег  оѓ  іе  Евіате  ов  е  Соодѕ  апі  Сһаѓ-

 Те\к  Евіа:е  нп  Рторегіу  оғ  Атипаѕаіет  Виргатвапіег
 Ё  Вяпаапрокнаиу  (еселветі,
 В  )уапаіс  айі  аї  уі  оуг  об  Агапавнівт  оѓ  Хапіві-

 Рейіопег,

 Мо,  455.  Из.

 ўтапарі  у  ууііоүу  ог  Мигитяваг
 Тег  оі  Таг  ан

 э.  УеШаттялі!  мійаул  оғ  Асопаяаіат  апі

 інн  інег  оѓ  Уаіашцг  Бой  ої  Запавпрок  Ку.
 ————  -  Кевропдеп!в

 “5  Фаиаћ-

 "Гһе  тэкег  соти  ал  Гог  јврова!  Беѓоге  Раігіск
 Міт  Спноу  Евфијге,  Оил  Јийра  оѓ  Јата
 оп  Ше  20  іну  ой  Онфоһер  1890  іп  ө  ргеведее  ог

 Ме.  Т.  м.  Титирогу.  Марни,  бй  һе  раг:  оѓ  іће
 Решіопег  Санарар  уийу  оѓ  Агипаваіет  оғ
 Ейпіяпрок  ку  шо  Це  Алун  оѓ  іе  ваја  Еіуапа(-
 ера  афо  ӨР  Агипаве!  08  һе  пп)  вһе  із  һегө-
 Бу  Фваізгей  етей  не  опи  оѓ  6  һејга  о  се  зп  іп-
 езіатв  1  һауе  ІеПегв  ог  Абтипівігацоп  10  Ше  евілте

 оѓ  ће  еатд  Івіе  Агипаваіет  Зирргашап'ег  іззией  Іо
 һег  ит|евв  тһе  ађоуепатеў  Кехропдепів  ог  апу  огһег
 регзоп  аһа,  оп  ог  Беѓоге  е  241  Дау  оѓ  Моуг.
 {391  вһом  висіепі  сайве  Іо  Ше  вацівГаскіои  о

 їв  соці,  10  Ше  сопігагу,
 Эһ  дау  оГ  Р,  У,  СОМОгҮ.
 Осг.  1891.  }  Оівігісі  Јпіде.

 ОКГЕВ  Х18Т.

 Іп  Ше  Оізітісі  Соиті  оў  Јаўпа.
 Іп  һе  таПег  ог  һе  Собдв  апі  Србев,  Ентајв

 апа  ргорегіу  ог  Каёігатег  Моагоёёг  Івіе  оѓ  Уд-
 гапі  Іааікигісһу  десвавей.  м

 Мигидег  КапшШег  оѓ  Уагапі  Іааікігісһу.

 Тевізтетіағу  9  р
 Јигівіісіоп.  ў  о,  459,  та Үз.  Рейийпег.

 Кањфігратег  ашт  Г-
 Каіггатег  Кақ!бавег.  1
 Мигурөг  ЗіШашргниићег  Ге
 УаИіатте.

 Мінога.

 Міпаг.  |6,  Мепаісһу  даиеІмеі  оғ  Сһапрцгарійу
 а  оР  Уагапі  ГіяіВцгісһу.

 Везропфет!в.-

 Тһін  тайіег  вотіпд  оп  Ғог  4  вра  ЫеГогв  Ра!-
 ті  ск  УМіШіат  Солоу,  Евдпіге,  |  Юівігісі  Јийре  оё
 Јапа  ог  һе  16  0  алу  оѓ  Ос  1891  іп  Ше  ргев-
 епсе  оГ  Мг,  Т.  М.  ТА  МРОО,  /Ргосіог,  оп  Ше  раг!
 оѓ  һе  Реіиіопег  Могирег  Капет  о  Уагапі  Тапіки-
 гісһу,  апі  Ње  Адауті  оѓ  һе  [вај  Миогорег  Кап,
 раг  фае  һе  131  Осіоһег  189)  Һауіпе  0ееп  геа
 ўї  ів  огбегей  ёһаі  һе  ваід  Мигивдг  Капіег  оѓ  Уагапі
 Галікигісһі  Бе,  апа  һе  ів  һегеһу/  Фесіагеі  өпііШед  ав

 оГ  Айтіпізігайоп  Т0  е  евіаі  оѓ  іе  зпій.  Ілі

 КаШігдатег  Мигираг  оѓ  |  Магапіј  Іааісигісһу
 івяцей  Фо  һіт,  цпіевз  Ше  (  һауе  патед  Вев-

 роодепів  ог  апу;  о:һег  регвоп  (аһа),  ап  ог  ЫБебоге
 Ше  27һ  дау  оѓ  МоуетЬђег  1891  |  вһоу  вийісіепі  сацве

 о  ће  вайіз(асНоп  оЃіз  сошг)  {о  е  сопігагу.

 Јапа,  16:  аву  |  Р.  У.  СОХО.  Ү.
 оГ  Осі.  1391.  }  (  Півігісі  Јодае.

 }

 Щосаї  аай

 ҮГе  һате  гесіуей  а  соттипі  маќол  віспей  ог
 Јојпав,  дівріпе  воше  оё  Ње  (вјаќетепів  оё  һе

 Вошђау  Іейег  уі  теѓөгепсе  {о  Оһгівіап  уоши

 сга.

 тшеп  іп  Бошіһ  Іпііа.  Не  ваув,  “шапу  оё  Ше

 уошпе  шеп  ућо  һауе  соше  оуег  јо  Вопіћ  Гийіа
 їп  гесепё  уеагв  аге  ігпе  апа  еагпеві  Опівііапв,

 “пеатіу  а  іе  уоппе  шеп  уі  опе  ог  їо  ехсер-
 олз,  По  угеге  тгаїтед  іп  Јапа  СоПере  ате  ітиє
 Іо  еіг  Ға,  апд  аге  бесііей  Сһтівапв.?  “Зоте

 ОЁ  еш  аге  Кпоуп  Ъу  Њеіг  Епаїћ  патев.  Опе
 оЁ  Њеве  угав  опсе  айуівей  Ьу  а  (іуіі  Вегуапі  іо

 айв  “РіПаі”?  ќо  һів  пате  іо  ауоій  һеіпе  Њоцді  іо
 Ъе  а  Ештожаи”

 Во  мтікегв  атф  тіеһ,.  Тһеге  ів  по  фопһх
 тоге  +етрѓайоп  іп  Воші  Іпдіа,  апі  іп  Ғогтет

 бішез  а  шајогіїу  оё  Јата  уошпе  теп  уіеідей  іс

 ег,  Ви:  уге  аге  рад  їо  Бейеу  Шаќ  а  роой  та-
 јотїу  поуг  вѓапа  йт.

 —  Півесток  Р.  У.  О,  Мг.  Мас  Вгійе  һав  гоне
 ќо  Епе1апӣ,  оп  ігев  шопћ”в  Іеате,  бцгіпе  чгйісі
 те  Мг.  В.  Т.  ОгтвБу  чі  асі  Ғог  һіш.
 —  Мест,  Соан  Ехаміхлттох.  `  Ме  аге  21а
 Ко  пойїісе  Ње  виссевв  ОЁ  воте  оѓ  ог  Јата  віпаепів

 їп  Соїотһо,  іп  а  Ғеўг  виђјесів  оё  Ње  1вё  ргоѓеѕ-
 віопа!  Ехатіпаіоп.  Меїпіутеіп  Апакоту  апі  Віо-
 Тогу,  Напду  іп  Яооіоғу,  Нооіе  іп  Рһаттасу,  Рһу-
 вісв  апі  Сһешівіту.

 —  Ов  Остоврв  АхХнодлт,  Мвкттха,  І  уга  уегу

 тішеһ  Ғеатей  аў  іһе  сопііпшпр  угеі  хгеһег  уоша
 їпіегѓете  үгіћ  іе  пвпаЇ  аввешМіпр  оё  Сһпікцапе.
 Ви  ће  арроіпіеі  йау,  Тһштвіау  іһе  15  їпві.
 Угав  УопдетғШу  Ъгіећі  апа  рІеаѕапі.  Тһе  Мапір-
 рау  сигећ  улаз  пеатіу  Ри  апа  Гг.  8.  УУ,  Ноу
 Тапа  орепей  Ње  теейпе,  Тһе  деуоһіопа]  ехегсі-

 вев  һеїпа  өтег  үегу  іпіегевііпе  терогів  оў  Сһтівііап
 Уогк  іп  фҒетепі  ратів  оЁ  Ње  хогі,  іпоіцдіпе,  аіво

 ойг  айјоїпіпау  ів]апів  уеге  Ње  ғоврві  тевваре
 Угав  вөпі  Ыу  оцг  оһигеһев,  уеге  еіуеп  Ьу  Ветдв,
 Ћ.  Н,  Вісе,  Т.  Р.  Нипі,  Мг.  ҮУезийавап  апа  Ње
 Вгаһшіп  сопуегі.  Веув,Т.  $.Бшіћ  апа  А,  Вгуапі

 ойісіаѓей  іп  е  аёіег  тееп  апд  а  Іагре  питһег
 ваѓ  аі  Ње  Гогӣ'в  іаМе,

 —  Вла  Ахр  ОСворѕ,  Недуу  таіпв,  міі  віотту
 Моміпе,  Шеіпіпр  апі  іһипаег,  һауе  ЫЪвеп  іта
 дпепв  йигіпе  те  рав  Ғогіпівһ.  ТһеҸееаһег  һан
 Ђееп  ппрІвавапШу  сой  апі  дапрегоцв,  Ње  ке
 ОЁ  үис  һав  поѓ  ееп  ехрегіепсей  Ёог  мапу  уеать-
 АМ  #апкв,  пеев  апа  Ае)  угеге  Ёш)  апа  оует-

 Яохіпе.  Тһе  гаіпв  геге  а,  Пе  һеғоге  е  дезіт-

 аЪІе  тө  Ғог  іе  раййу  ріалів,  чћісһ  һауе  пої
 вготуп  а.  Ғооќ  апф  е  ќепіег  опев  һауе  Ђееп  5егі-

 оиву  фашадей.  Тһе  “  Оһзеттег”*  терогів  һај  (ів
 Осіођег  ехсвөйв  Ње  ауегаке  Ғог  Ње  ућоіе  оё  Ос-

 +оћег  Фпгіпр,  Ње  рав  91  уеатв  Ьу  18  іпсћев  оѓтаїп.
 Ак  ВаМісођа  ете  һауе  һвеп  пеагіу  30  іпсһев  ів
 шоп#һ  хһіс  ів  пеаму  ав  тисһ  ав  Рог  Һә  тое

 оё  Тав  уеаў,  Тһеве  һеауу  гаіпв  аге  е  іо  асусіопе
 їп  Ње  Бау  оЁ  Вепра].

 —Рлшмуван  віІван.  А  уваг  һаз  пої  е]арзей
 “ата  ів  Аге  һәв  еагпед  Юопвапӣв  оѓ  Виреез  Ғог

 Јаҝ̆па.  Тһе  һегеһоѓоге  савіаууау  Іва  вах  оѓ
 Ње  ітве  ћаз  іп  іі  таѓегіа!в  Ғог  іе  Ћеві  Бтовћев  апа
 Ъгоотв.  Меѕвтв  Уауаѕзепг  апа  Со,  оЁ  Соїото

 ате  ригсһавіпг  іе  йЪге  іп  Татре  фпапії  Нев  Њтопаћ
 Њеіг  арепіз  аё  Рі,  Рейго  апі  Ја  ла  Том.  Тһе

 це  ітапвіту,  уе  аге  дІай  іо  вее,  һав  орепей  а
 коой  Шуіпе  їо  тапу  оѓ  іе  роогуіПарегв,  апі  үе

 ес  сһеарповв  апа  вирегіогііу  оЁ  Ње  ВЪге  ул
 =  й0ісе  ће  сотрапу  ќо  Кеер  оп  Ње  іпйцвіту  Фот

 шапу  узата,
 __МАзвтасн,  А  воп  оѓ  Мг,  КапараЊуріПаі,

 Вап  ко,  уаз  шаггіві  Ко  а  етапі  (апећіет  ої
 Кавіпафіа  Мойһаг  оп  е  піећі  оё  Ње  16іһ.  іля,

 ТКе.сеіеђгаіоп  уаз  уөгу  ртапа  апа  ехрепѕіуе  іі

 үғав  а  ТМ  Пе  шіитей  Ьу  Ње  һеауу  таіпв  Ња  ҒѓеП
 оп  аѓ  йау.

 —Овітиаву,  Тһе  піећі  оё  е  196  іпві.  тесогіє

 Фе  уегӯ  вай  Чеаіћ  оЁ  е  38  бапећіег  оў  Вет.
 Оһтіврабу  апі  уе  оё  Мг.  Согпейив  Атидргара-

 “Бат  сЁ  ће  Феїедтарһіс  ойісе  Соіотшһо.  һе  кис-

 сптъей  ќо  іпбиепяа  хћісћ  ваше  проп  ег  айег  а

 Ғетг  Фаув  іШпевв  аќ  еһі18  Ъігіһ.  Оиг  феер  вушра-
 {Њу  1з  уі  Ње  воггоугіпе,  ге]айіуев,

 _—Тнвєкт,  А  ох  уак  (іксоуегей  Поайпа  іп  а
 {апі  ак  МеПоге,  улікһ  воте  Ше  Певів  всаііетейі

 сатееву  угійһіп  №.  Ороп  іпвресііоп,  іе  охот
 тав  і0епіійей,  апі  і  үз  Койпі  аі  №  һопве
 хав  Ъуокеп  іпіо  оп  Ње  шіеһЕ  оё  ће  218+  іпві  апі
 Ње  Һох  уһ  Ње  Не  Пеейв  ап  воще  уацаћ  ек

 ҹогіһ  аһоц  Пв.  950  вкојеп  атау.  Тһе  вате
 пірі  апоіһег  сІеуег  тоецпегу  үав  сошшіќіей  іп
 Ње  Новрііа]  Воаф.  То  Ъатааг  уотеп  һай  іһеіт
 песКТасев  риПей  о  теп  тећигпіпе  Ёгэта  Ше  тагкеї

 —Вівтв  Зосікту  АхмпАт  Мевтіхо,  Оп  ас

 соште  оё  Ње  таіпв,  Ње  тевііпр  ав  поў  ћеї0  от
 Ње  20  іпві.
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 ௫௧ம்  புத்தகம்.]  யாழ்ப்பாணம்,

 உதயதாரகை.
 ௧௮௯௧  ம்  ரு  ஜப்படிம  ௨௧  ந்  ௨.

 அதிட்டங்கெட்டளராளன்!-  ப[௦rபn&to

 Farmer.—எல்லாருக்குக்  சனி  அரும்புபோலானா

 ற்  காராளனாகிய  எம  ஏராளனுக்கு  அது  தூண்போ

 லாம்  என்றதை  அறியாமையாலோ,  ஆறுகள்  செ

 றிந்த  நாடுகளுட்  பயின்றமையாலோ,  ஏது  காரண

 தீதாலோ,நாமுணரோம்,  கழக்குப்பாடி  க்  கம்யை

 க்கேடுத்தாள்  என்று  டழிப்பாகவும  பழீப்பாகவும்

 புலவர்  திலகராக்ய  கம்பர்  சொல்லுகற்கிலக்காய்

 நின்ற  அவ்வை  “உழதுண்டு  வாழ்வதே  வாழ்க்

 னக”  யென்றார்.  ஆயின்  நம்  தாயார்மேல்  அவ,

 தூறு  பேசுவானேன்£  ஒரு  மாள்,  ஒருரிமிடம்தானு

 ம்,  யாழ்ப்பாணக்  கமங்கவாயும்,  கமக்காரமையும,

 தரிசித்திருப்பாரானால்,  அவ்வாறு  ஒருநாளும்  பேச

 வும்மாட்டார்,  பாடவும்மாட்டார்.  சலகநாட்களி

 னமுன்  எம்மூர்ப்  பயிர்ச்  சிறப்பைப்  பார்த்தபோது

 மூன்றுவருட  வெட்டுமிதப்பையும்  தட்டிப்போட்

 டோமென்று  பிலுக்குடன்  பேசவிடமிருந்தது.

 ஆனால்  இப்போ  என்னவாயிற்று  “மூதேவியார்

 போனவிடம  முதலிலும்  நட்டம்?  என்று  சொல

 ற்கிடமாயிற்று,  பார்த்த  பார்த்த  வயல்ட்வளிகள்

 எல்லாம்  சீறச்  சிறுக்  கடலாயின்.  செம்பாட்டு

 த  தரைகளுள்  அமைந்து  வந்து  கலந்ததனாற்  சிறு

 ச்கிறச்  சேங்கடலேன்றும்  புழகலாகும்.  முந்து

 ய  புதன்கிழமை  பச்செனுக்  தோற்றங்  தந்த  மாணி

 ப்பாய்வெளி  கடற்காட்சி  தந்தத.  அதற்கு  நடக்க

 க்காலில்லாமையால்  அடைகுளமாயிற்று,  ஆயிர

 ம்  றற  நெல்லு  இவ்வாண்டென்று  மதிப்புப்பே

 சஅமஸைக்குள  ம்  அவண்  தப்புப்  பயிரா

 மவ்ள்டாரம்  அயற்  குடிக்வாக்  ,  தீவலத்துத்  துரத்தத்

 தொட  ஈகிற்று.  அம்மிமையும்  கொண்டுபோயிறு

 மென்(75ராருவர்.  ஆனல்  அடுப்புசுஹாக்  கவ

 த்துக்  9  வழத்தது  மெய்யே  மெய்!  இக்குளமும்  பேர

 இட்ட  ன்றி  அக்தரித்தும்  அவவடயெறிந்துகொண்டு

 நிடகறது.ழ  ஆதை  யப்புறப்படுத்த  வல்லாரில்ல.
 ஏன்  பிணமேயெனத்  தேடுவாமொருவருமல்வை,

 நம்மயவிலுள்ள  சின்னக்  குளவேளியிற்  பிள்ஹக

 ள்  கட்டுமரம்  விட்டு  விஹயாடினர்.

 வாசலிலிருந்த  மிதிதடிச்  கோடிரண்டைக்கொ

 ண்டுபோயிற்றென்றுரொருவ்  பல  வருடங்களா

 கக்  கண்டு  சந்தியாக்  குளங்கள்  பல  இம்முறை  ஒ

 ன்றையோொன்றுகண்டுதினேகர்வககளானால்,  ௮

 வை  கால்களாற்  கைகுலுக்கிக்கொண்டன.

 இவ்வாறு  குளவேளிகளொெல்லாம்  கடல்வெளி

 களாக  மக்கித்  இதருக்களாயும்  மேலிட்டு  ஒருழள

 வெள்ளத்  சிலவிடத்தில்  வழி  நடப்பாரையும  மறி

 தத  மயக்கிற்று.  உயிரிருக்கும்  மட்டும்  நம்பிக்கை

 யாதலில்  அடுத்த  வெள்ளிசனியும்  சனங்கள்  வா

 டங்கினார்கள்.

 இவ்வண்ணம்  ஓர்  மூலயில்  மாத்திரமல்ல,  யா

 ம்ப்பாணம்  எங்கும்  சலார்தான்.  கடலடுத்த  பூமி

 வெள்ளங்கள்  “சாதி  சாத்யோடே”'  என்று  கமங்

 கையர்  சொல்லியபடி  கடலோடே  கலந்த்மையா

 ல்  அப்பகுதிப்  பயிர்  மாத்திரம்  தப்பின.

 பொதுப்படச்  சொன்னாந்  கமக்காரனது  ॥

 னக  வியர்த்தமாயிற்று.  மேட்டு  நிலங்கள்  தபு

 மாயினுங்  குளப்பள்ளங்கள்  தப்புவது  அருமை,

 தேடுவாரின்றிக  கமச்காரன்தட்டழிம்துகெட்டுுநா

 ந்து  போவது  பரிதாபம்.  எங்கள்  தட்டைக்  குள

 ங்களா  வெட்டிப்  பதித்துத்  தாருங்கள்  ஒன்று  எத்

 ததர  மோலமிட்டோம்.  கிழவன்  பேச்சுப்போ

 ல  ஏமழைக்  கமக்காரன்  பேச்சுக்  கின்னரக்காரண்

 காதில்  விழவேயில்லை.  "ஓங்கு  செல்வ  நாடு

 சுகுண்டு  கேட்டடுதல்லாந்தர  '  என்ற  சித்தன்

 போல,  அகியாப்  நெல்லுண்டு,  கோரங்கி  நல்ல

 ,  அமைப்பிக்க  நாட்டுக்கோட்டைச்  செட்டி

 ர,  “ஈக  நமக்குக்சோலவே  யொருவரு  மிங்கி

 ல!  யென்று  பாடுவமாயினும்  மாட்டுக்கு  வைக்

 லுக்கு  யாரிடம்  போவோம்?  கொஞ்சமாயினும்

 லவிணந்த  சென்றாண்டு  ஒரு  கட்டு  வைக்கோலுக்கு

 ரூபா  இரண்டரை  மூன்றுமேல்  வருமாண்டு

 சய்வதெண்ணோ?

 ரண்டு  பக்கமும்  விகடகவிதான்  என்றுற்போ

 எந்த  வகை  பார்த்தாலும்  கமக்காரன்  படுபாவி

 பாவியார்  போகுமிடம்  பள்ளமுந்  திட்டியு

 இவ்விட  மொரு  யோசன  வருக்றது.  எ

 ம்  ர்க்கு  எப்படித்  தட்டுமோ  பலப்படவில்லல

 யாயினும்  எமக்குப்  புலப்பட்டதைச்  சொல்வம்.

 |

 |

 மமழையில்லாக்  காலம்  பெய்லிக்க  வல்லவர்  சிலர்

 அமரிக்காவிற்  ரோேற்றினர்.  வருண  செபம்  செய்

 ய்  இர்தியாவிலிருக்கின்றூர்,  மம  மிகுத்த  காலங்

 சடூப்பார்  எம்மூரிற்  ரேற்றாரா  ?  அக்கீனி  பாணம்

 விட்டுக்  கடல்  சுவறச்  செய்யத்  தொடங்கின  இரா

 மசந்திரஹ  அழைக்கக்கூடாவிட்டால்  இராம்பா

 ணம்  செய்துபார்க்க  யாராயினும்  பிரயாசப்படா

 மா;  ஊரிலே  *  அறுத்த  மழை  ஏன்  பேய்குது  ”  எ

 ன்று  கிட்டுவோரிருப்பினும்  அனு  கூலிக்கக்  காணே

 ம்.  கைக்கெட்டியது  வாய்க்கெட்டாது  கல்க்குங

 காராளா!  நீயே  நுதிட்டங்கெட்ட  பாவி!

 அடைகுளம்.அ—  Water  Cuurse  None—ac
 லுக்குக்  கொண்டுபோகும்  நீர்க்கால்களின்றிய  ௮

 ட்குளங்கள்  பலவள.  அவை  இன்னின்ன,இத்த

 கைய,  அவை  விஹஊக்குங்  கேடுகளியாவையென்

 று  ௬றத்  தற்போதேலாதிருர்தும்,  விரிக்குத்  சீலவ

 ற்ரூல்  எஜ்சயவற்றை  எம்  மன்னவருணர்க,  அச்

 ச்யந்திரசா  ஹமயையும  மிஷன்  ஆலயத்தையும்  பி

 ள்ஹஙயார்கோவிலயுஞ்  சமீபமாய்க்  கொண்ட

 வெளியை  மானிப்பாய்  வயல்வெளியென்ப.  ௮

 தைச்  சேர்ந்தகுளங்கள்  வடக்கொன்று  தெற்கொ

 ன்றூய்  இரண்டு.

 வடக்குக்  குளத்துக்கு  வரும்  தண்ணீர்  தரும்  மத

 குகள்  மானிப்பாய்  வடக்குதீ  தெருவிவலோன்று,

 மிஷன்  வளவையடுத்ததொன்ட,  வச்தியசா

 ஹஸ்டபயையடுத்ததொன்று,  அப்பால்;

 ஊசுவயை  யடுத்ததொன்று.  இம்  ம;

 ம்  நீர்க்குப்  பிரமாணம்  சொல்ல

 அ.  தெற்குக்  குளத்துக்கு  நீர்  தரும்

 நடுமானிப்பாய்லொல்று,  அப்பாலிரண்டு,  தெற்கி

 லொன்று,  மேற்கே  பல,  இவையெல்லாம்  இக்கு

 ளத்திற்கு  ஆகாரம்  அருத்தத்  தெற்கில்  நவ  ாலிக்தள

 முமொன்று  தனக்கு  மிஞ்சிபதை  இதற்கும்  அனுப்

 வுஇதுவும்,வடக்கானோடு  சம்பந்தங்கல,  ௧  இடை

 மேட்டு  நிலம்  கைப்பிடி  தீது  விடில்  மானிப்பாய்வு

 யல்  கடலாகாது  யாதுசெய்யும்  ?  வயவிற்  கணக்கி

 வ்றி  வெள்மாம்விழமணுஷர்வயிற்ஙில்  நெருப்புவி

 மாதென்சேய்யும்.  முந்தினதளக்திற்கு  ஒர்கீலவாய்

 ககாலுண்டு.  அதுவும்  மணவேறிட்டது.  பிந்தின

 தற்சோ  ௮ததானும்  பினனேதயின்றும்.  ஏதோ

 முூன்னிருந்தவொன்றை  யிருபக்கப்  புண்ணியலா

 ன்கூம்  சேர்த்துக்  கட்டினர்  எனக்  கதையுண்டு,

 இப்படியிருக்க  அடைகுளமாகாதிருப்ப  தேப்படி

 யாம்“  கமக்காரரால்  பாய்க்சற்தளமாக்கல்  முடியு

 ங்  காரியமா?  அவர்க்குப்  இெருந்துவண  வேண்டும்,

 கோயிற்றளத்திலே  மிகுதிபற்றிப்  போய்நின்றார்  பே

 ண்சளெனக்  கண்ட  குறைந்த  புத்கிக்காரனொருவ

 ன்  *  கின்னக்காத்தை!  சின்னக்காத்தை!  வை

 க்குத்  தேய்ப்பணில்லையோ?'!  என்றானாம்.  அப்ப

 டித்தான்  இக்  கமக்காரருக்குத்  “தேய்ப்பன்மார்!?

 இல்லலயா  ?  என்றால்  உண்டுண்டேல்கிறோம்  ௮
 டைகுளங்களால்  நட்டம்போவார்  யாவர்க்காகவு

 ம்  அன்புள்ள  நிதாவோடொத்த  எம்  மன்னவர்க்

 கோலகிட்டோம்.  இது  காலத்தில்  எம்மணியகா

 மணம்  ரில்கலயார்  பண்ணணகள்  பார்த்தார்க

 ளா  2  அங்கீ  விடிந்து  வெள்ளங்  குறைகின்றதா  1

 பயிர்நுனி  தெரிகின்றதா  என்று  அங்கலாய்ப்பாய்
 ப்  பார்ப்பாமைச  தகீலநாளாய்ப்  பார்த்துச்  சலிப்பு

 ந்ரேட  மன்றே  %  தோழில்  வைத்துச்  சவித்
 எம்  குள

 வெளிபோ  லெதிதன  குள  வெளியுள!  தற்சி

 நேகத்தா  லெம்  (குறைவை  மாத்திரம்  பாராட்டா

 அ  யார்  குஹக்நும்  பொதுவாய்ச்  சில  மாத்தா

 ம்  எடுத்துக்  'காட்டினம்.  எம்  மன்னவர்க்கே  ஓ

 வ்ருடாந்த  ச  பைக்கூட்டம்  —  Annual

 Convucation—இ'ன்றையோடு  பதினனந்த  வாட்  ப

 பையதாயினும்,  ஹ்ற்றக்  காய்ச்சீயும்  பாற்  சுவை

 குன்ரசானைபோலஸ்,  நாம்  சுருக்கியும்  கூட்ட  வர

 லாற்றுச்  சுவை  குன்றாதென  நமபிச்  சில  வரிகளி

 ல்  இதன்  வரலாற்ஹ்றத்  திரட்டித்  தருவம்.  சரற்

 காலமாகைனாலுர்  |  கல்லூரியோடு  உடூவிர்  பெண்

 பாடசாலை,  உடுப்மிட்டீப்  பெண்  பாடசாலகளுக்

 ஜி  விடுதலைக்  தூஹ்மானதனாலும்,  கடந்த  ௨௫  ந்தி

 கதி  மானிப்பாய்த்  "தேவாலயம்  முன்  முன்  போலா

 த்  ஐதுபட்டி  ருந்தது!

 முன்னேரம்  த  மணி  வமையில்  யாழ்ப்
 பாணக்  க௮்  லூரி;ந்  தவலவரான  அவுலரந்து  பண்டி

 தசைச்  (Dr:  3.  90,  Howland)  eபuாநாயகமாகக் {

 கொண்டு  a  அரம்பித்தது,  கீர்த்தவன  பாடிப்
 |

 }

 வியாமிக்கிழமை.  [சங்கியை,  ௨௨

 பிரார்த்தவன  செய்து  ஆகமத்தில்  ஒரகிகாரம்  வாசி

 த்தபின்னர்  இயதம்பிப்  போதகர்  (Rev,  5.

 Eliunmby)  Cதேவாசீர்பாதங்  சேட்கச்,  சபாநாயக

 ர்  தக்க  முக  மோழிகளால்  எச்சரித்தருட்டி  மறப

 டியும்  கீர்த்தவன  யொன்று  பாடியபின்,  சிறிஸதுமத

 ம்  அந்தந்த  ஊர்களில்  நுழைந்து  விஷவிக்கும்

 லன்களின்பேரில்  மைஸ்போதகரும்  (Rey.  B.  11.

 Rice)  அருட்டலகமாகிட  ஆபிரிக்காவின்சனங்களின்

 நிஸவலமையின்போில  மஸ  யேசுதாசனும்  (ட.

 Jusudson),  எங்கள்  யாழ்ப்பாணச்  சுதேச  சுவி

 சேஷசங்கத்தின்  பேரில்  அதன்  லிகீதரான  அன்

 று  போதகரும்  (Rev.  (T%  8.  Hunt)  Cேசினர்.

 இவர்க்குப்  பின்  இப்பெயர்ப்பட்ட  கூட்டங்களுக்

 குப்  புதியரும்,  எம்மதத்துக்குப்  புதியரும்,  சதா்டீவ

 தாகம  சாஸ்திரக்களில்  நிபுணரும்,  பிராமண  சங்

 நியாசியாருமாகிய  சீநீதரானந்த  சாமியார்  சர்க்க

 பைப்  பந்தரிற்  தேன்மாரி  பொழிந்தாலென்  வாசா

 லப்  பிரச௩கஞ்  செய்தனர்.  சுவீசேஷ  போதகங்

 கூறும்படியாய்  மட்டுக்களப்பு,  திருக்கோணமலை.

 களிலும்,  பருத்தித்துறை  யாதயாம்  யாழ்ப்பாணவலி

 டங்களிலும  தாம்  கண்டூகேட்டூப்  பேசியவற்றின்

 பேரிற்  பற்பல  விஷயங்கஹாக்  கேட்டோர்  காத்க

 ள்  சுவைக்க  விஸ்தீரணமாய்ப்  பேசீனர்.  கிறிஸ்

 தவர்கள்  கைக்கொண்டு  நடக்கவேண்டிய  பற்பல

 கடமைகவாத்  தொகுத்துப  பேசினர்.  சந்நியாச

 யார்  வாக்குகள்  மெய்யாய்  எமக்குப்  பிர்திதந்தன.

 இடையில்  ஞானகீதங்களும்  பிரார்த்தணயும்

 ட்டத்தவமை  அருட்டச்,  சபாநாயகம்  பிரார்த்தி

 நத  அசீர்பாதது  சொல்லிச்  கட்டத்தை  முடிக்க

 ச்,  சீல  நிமிஷ  ஓய்வால்  நற்  ரஹ  ஆராத  ந

 டந்தது  சிமிது  ஐயருடன்  (Rev.  1.  5:  $miபமh)

 பிறையன்ற  போதகர்  (Rev.  A.  Bryant)  அத

 நடத்தினர்.  முந்ச்னவர்  ஆசீர்பாதஞ்  சொல்ல  மூ

 ன்று  மணி  வலரயிற்  கூட்டம்  சமாப்திபெற்றது.

 மாரணசங்கதி.  மய,  தேரிவித்தல்
 கடபமையாயினும்  அடிக்கடி  இச்சம்பவங்கள்  நிக்

 ம்வது  துக்க  காரியம்,  இமமுறை/  எம்  லேகினிக்

 கிலக்கானவர்  முதலாவது,  lo

 சங்கரப்பிள்வா  முதலியார்  ஐமாட்லிங்கபிள்வள..

 இவர்  பெரும்  பேர்பேற்றிருந்த  நொட்தாரிசு  சரவ

 ணஊமுத்தர்ககுத்  தம்பியார்,  படைய  'மணியகாரன்

 இராசநாயக-முதவியார்க்கு  முருகர்.  இப்போதிருக்

 கும்  மணியகாரன்  கதிரிததம்பி  முதலியார்க்கு  மா

 எம்  சிநேகிதன்  மெஸ்  பிறக்தர்  மயில்வாக

 னம்  என்பவரின்  அருமைத்  தாதை.  ஓடியாடி

 அலுவல்  பார்க்குஞ்  சக்தியுடையவராய்  ௬௨  பிராய

 த்திற்  தேகவியோகமானார்.  இரண்டாவது,

 கிறிஸற்மஸ  போதரின்  இரண்டாம்  புத்திரி,  ஓ

 ருவருங்  காத்தீர  வண்ணம்  அகாவத்திலே  இருபது

 வயசுவனரயிலாயிருக்கலார்,  பிராணபதமாகிய

 பத்தா  கொழம்பிலும்,உயிரொத்த  அருமைச்  சகோ

 தரரிருவர்  சென்  வனயிலுமிருக்க  ,  உடூவிலில்  வத்

 தியஞ்  செய்விக்க  வந்தவிடத்தில்  இறந்து  தெல்லி

 பபழையிலே  பிறகிட்ட  ௨௦  ௨  பிரேத  சேமஞ்  சே

 ய்யப்பட்டனர்.  என்றைக்கும்  இறத்தலே  நிச்சய

 மாயினும்,  அலரும்  பருவப்  பூவென  இலகுந்  தருண

 மிறப்பது  பரிதாபந்தான்,  அனால்  வழக்காடுவது

 யாருடன்  ?  உடையவன்  சித்தமே  சித்தம்,  இப்

 பெண்  உடூவிற்  பெண்பாடசாஷயிற்  கற்று,  உம்

 பிள்ஹக்கும்  அன்வனயாய்  ஒருமாசத்துளிறந்தார்.

 பிரிந்து  அரத்திருக்குத்  ௪கோதார்பத்தாவுடனும்  உ

 டனிருந்து  சாக்காட்டிக்  சஞ்சலமுடையரான  த

 ந்தைதாயருடனும்  இரங்கிப்  பரிதபிக்கும்  எஞ்சிய

 சகோதர  சற்ற  மித்திரருடனும்  யாமும்  அனுதபித்

 தோம்.

 நீர்விளையாடேல்.  —  Drowned.  —என்று  மு

 ல்னோர்  சொற்றனர்.  பிறகிட்ட  உ௫ங்  திகதி  ஆ
 வனக்கோட்டையிலே  ஒல்வலித்தேங்காய்  போட்டு

 நீந்தப்  போன  படிக்கும்  வாலிபனோருவன்  தேங்

 காய்  முடிச்சவிழ்ந்து  கேணியிலாற்ந்தனன்.

 கொக்குவிவச்  சேர்ந்த  நாய்ச்சிமார்  கோவில

 டியிலே  குழந்சையுமோன்று  நீரில்  வீற்ந்தமிழ்ங்

 கிந்மென்று  கேள்வி.  சலம்  வெதத்த  காலத்தல்

 யாருமெச்சரிப்படைக

 திருடர்.  Nocturnnl  Visitors.  —மழையோ

 டு  திருட்டுப்  பூச்சிகள்  வெளிநாடு  கின்றனவோ?

 சண்டிருப்பாயிலே  ஒரு  வீட்டூட்  புகுந்து  அரித்தப்

 போயினவாம்.  பட்டினத்திலே  ஒரு  வீட்டுள்ளே

 புகுந்த  எண்ணூறு  ரூபாய்க்குப்  பேறுமதிப்  பொரு

 ஊத்  கிருடிப்போயினராம்.  மமையும்  இருட்டூங்

 கள்வர்க்கு  வாய்ப்புப்போலும்:  எச்சரிப்படைக!

 பந்தடி  பேருநாள்.—  cet  மy,அ—நவ
 மான  முகவுரைதான்.  சென்ற  2௬  ந்  திகதியை

 ப்  பந்தடித்து  விஹயாடூம்  பெருநாளாய்த்  தேசா

 மண்.
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 ஹணாடி்தனர்.  செண்னபட்டி  அத்தி

 பந்தடிகாரர்  கொழம்புக்கு  வருதவே  பெருநாட்டுரா

 (ரத்த  காரணம்.  எம்மூாலும  பந்தம்  த்காரோ  அ
 றியோம்.  வெள்ளமடித்தத்றிவோம்  |

 இலங்கை  வைத்திய  வித்தியாசாலை.

 Cevlun  Medical  Colle:  —  இதைத்  சேர்ந்த  மா

 ஹ்ககர்  பலர்  பரீட்௯  சயிற்  சித  பற்றார்களோன்

 ஃ  கண்டோம்.  எம்மூரார்  போவமி  'சாற்பந்தாஞ்:

 கடைசிச்  சோதன  கொடுத்துச்  தீத்திபேறறவர்

 G.  4A.  Hoole.  Sவர்  எம்  காவஞ்கென்ற  ரசல்

 சுண்டிக்சழிப்  போதகர்  புத்திரரென்த்  அணிக்தோ
 ம்,  குறித்த  பாடங்களிற்  கித்கிபெற்டோர்  (1,  ந

 Me  Intyre,  F.M.  Hundy.  T.  H{  Hoole)  la

 னும்  மூவர்.  இவரும்  எம்மவரே  இவர்க  விட

 வேறு  பலர்  நாமங்கள்  தோற்ருதிருக்கவில்லை.  உத்

 தரவுபெற்ற  முதற்பேர்வழிகாரன்  மேஸ்  கூவில
 அனு௬லத்தையிட்டுச்  சந்தோஷமடைந்கதோம்.

 கோதாரி.  Cholera  —இம்  முகவுரை  இம்ம
 றை  தப்பிற்றென்றெண்ணீர்யும்  |  அப்படியல்லய்  *

 போற்  காண்கிறது.  நீர்கொழும்  பிலிரு£ன  ஒன்ற

 ர  மைல்  தூமத்திற்  சிலமை  வரரிற்று.|  அனுற்

 கடமையல்ல.  மன்னாரிலிருந்து  (அரசாட்சியாகுக்

 கு  அனுப்பப்பட்ட  தரதித்தபாலில்  கோதாரிலன்

 டிபட்டோர்  ௧0௮  பேர்  என்றம்  (இறக்கதோர்,  ௪௧

 பேமென்றும்,  இப்போ  எல்லாம்  (காக்தியாயிற்டற
 ன்றும்,  சொலஃ்லிபிருக்கக்  கண்டோம்.

 மோசம்.  —  Au  accent.  —பழது  பார்க்கப்பட

 ம்  மாகாணக்  கோட்டுவீட்டின்  மரங்களாக  கமற்

 றும்போது  இரண்டு  வேஷயாட்கள  டமேற்றுச்  சட்  -
 டென  விழந்து  காயப்பட்டார்கள்;  ஒருவன்  பாடு
 மோசமென்றனர்.

 இலங்கை.

 நீயா  சாஸ்திரப்  பிரசாரணம்  அ  கடி

 ,21பா6,  —புதிய  ஒழங்கின்படு  நியாயசாஸதீரக்

 கற்கப்  பூதம்  மானுககர்க்குரிய  பிரசாாணங்கள்

 ஆரம்பமாயின  ஒவ்வொரு  பத்திப்  மணத்
 அக,  எடு  ரூபரரவேறளம்  கெட  த்தே  ரஎக்ட்கப்

 போகவேண்மும்.
 வங்காரும்  செட்டியாரும்.  —6.  1.  anள

 Vu.  Suday  nppu  Chetty—Gகெடுகாளாய்த்  வ

 ணயில்  விட்டிகுநத  இவர்கள்  வழக்கு  மறுபடி

 தொடங்கிற்று.  வங்கார்க்காகு  மேஸ,  அத்வ.  கோ
 ண்கோஸற்  முதலாய்  மூன்று  அதவக்காக்மாோ

 ச  பிறக்தர்மாரும;  செட்டியார்கஈக  மெஸ்.அத்,

 ச்றென்ணியர்  தவலயாய்  மூன்று  அத்வக்காதமா
 போட  இரு  பிறகதர்மாருங்  கங்கண  கட்டினர்,

 ஙில  அளவைப்  பர்ட்சை,—  Surveyors
 Examination.  —  கொழம்பு  கண்டியாதி  முன்னட

 ந்த  இடங்களிலே  வருகிற  ௨  ந்  திகதி  இப்  பரீட்  சை
 Eடக=ம

 வும்  -~Opiem  &  Bhang
 கராதிகாரச்  சங்க  எல்லக்

 சயும்  வவத்து  விற்கும்  உத்த

 கொடுத்த  பணத்தொகையை

 ௪  நஞ்சுண்பார்தொகை  மிகவத்க

 ரகக்றதாகக்  காண்க்றேம்.தான்சாவ  நஞ்சுண்பா
 ரில்லை  யென்பர்  உலகர்?  உண்டெல்போம்யாம்.

 பின்னுமோர்புதினப்பத்திரம்.-  A  n௦பher

 aily.—கொழம்பிலே  பின்னுமோர்  கினாந்தபத்தி

 _மம்,  இங்கிவிஷ,  தயிழ்,  சிங்களம்  என்னு௩  திரியா
 வவ்களிலுந்  தோற்றவிருக்கின்றதரம-  “கொய்

 யோ!  கடட  மித்க்தாற்  த்து  ய்

 புகையிலைகோடுத்தல்.  புத  lubucco,
 கொழம்பிலே  மறியற்காரனுக்குப்  போயி  கொ

 இத்த  ஒரு  மனுஷனுக்கு  உபகாரம்  ரூபா  பத்து,

 கொடுக்கத்  தவறில்  ஒருமாசப்  பள்ளிப்  பயிற்சி.

 புகையிரதக்கெடுதி.—  Sarin  disasters.
 கண்டியிலே  மாத்தஷாக்கப்பால்  அக்கினிக்  கொ

 ப்படமை  வெடித்துப்  புகையந்த  ரம்  பழதடைந்துஞ்
 சீவமோசம்  நிகமாததாக்சரியம்.  ஒரு  மனுஃ£ன்
 தூரத்தில்  வீசுப்பட  இருவர்க்குக்  காயம்.  கொப்ப

 ம  பிளம்த  அதிர்ச்சி  பீரங்கியதிர்ச்சிபோலக்  ௧

 ண்டிராசதாணியெங்கும்  பரந்தது.  பிரயாணம்  த
 வபைப்பட்டுத்  திரும்பத்  தொடங்கிற்று,

 இரட்சணிய  சேனை.—  Salvation  Army.
 கொழம்பிலே  Slave  [sland  லே  இச்சேவனயார£க்

 த்  எதிரிகளான  முட்டாட்கள்  ங்த்ததொந்தரவுகொ

 டூக்கின்றர்.  கூட்டம்  வவைக்கும்போதும்  குவரந்து

 போகும்போதும்  பலமைக்  காயப்படுத்தினர்.

 கொலை!  -  பாச!  கொழும்புப்  புதினப்  ப

 சீதிரங்களுட்  கொஷலச்சமாசாரம்  கொண்டுவரா

 அனலில்ல..  மாத்தராவிலே  கோடு  முடிந்த  மற்

 றநாளிரண்டு.  மரம்பா  என்னுமிடத்திலே  ஒருவ
 ன்  ஒரு  குத்தோடே  பிரேதமானான்.  ச்ரிண்டா  என்

 னுமிடத்திலே  ஒருவவன  ஒருவன்  சுட்டுக்  கொன்

 முன்.  பின்னும்  பலவிடங்களிலுண்டு.  வரவர  இ
 ப்பாதக  மதிகரிக்கிறது.

 |  கரங்க
 fuss.  W.  D.  Gued  &
 ௪  உத்தரவில்  ஊர்போக  3

 ஹஸபி  வருகின்றூர்.

 வடதேசம்.

 C-

 மா

 ல்  மெஸ்  ஓம்

 துணிந்த  சோரர்.—  Daring  Dacoits,—திகு

 ச்சீனாப்பளிக்குச்  சமீபமான  வோரிடத்த்லே

 தணிகாங்கொண்ட  சோரர்  சிலர்  அயவீதியின்

 சலாவகையைக்  கமழந்றி  இரதத்தை  வடிவச்செ

 பொச்கஃப்  பெட்டியைக்  ஊகயாடி

 ள்.  பணம்  போயும்  பிரயாணிகளுக்கு  ஒரு  மோச

 மும்  நடந்ததில்லை.  பொலீஸ  சேவகரின்  பிரயா
 சம்  அனுகூலிக்கலில்ல.  சோரம்  நடந்ததும்  இ

 ரதங்  கழன்றதம்  கள்வர்க்கு  வாலாயமான  ராக் காலம்.

 அபுக்கானிஸ்தன்  அரசர்-—he  Ameer,

 இங்கிலந்து  போய்ப்  பார்க்கும்  அசை  நெடுங்கால

 மாய்  இவகர  வாதித்ததாயினும்,  நாவப்  போ

 வோம்  போவோமென்றும்  நேடுங்காலம்  போக்கி
 ன  கிருநாஊப்போவார்போல  நெடுங்காலம்  போ

 க்கீவாதும்'  இப்போது  சற்றே  துரிதமாய்  ஙிற்கீன்றா
 ற்போற்  தெரிகின்றது, =

 பிறதேசம்.

 சபைப்  பிரதிஙிதிச்சி  ரம்.  —  [er  of  the

 Houseof  Commons  -—மt்சீரிமார்  பட்சத்தவரும்

 அயரலந்தின்  சீரேஷடசக்கிறு  த்தாமாயிருக்தவருமா

 சீய  கவுரவ  பல்வோர்  அரை  (Mr.  Bulfour)  சன

 ப்பிரகிஙிச்கள்  சபைக்குக்  காலஞ்சென்ற  கியஙிது  ௮

 ையினிட  தீதிற்  தலைவரானார்.  இவர்  மிக  அமமு
 ம்  கிறமையும்  நிறைந்த  சாதரியவான்.  சிரேட்ட

 மக்திரியார்  சவிஸ்புரி  பிரபவின்  சுகோதரி  புத்தி

 ன  எதிரப்புரச்  சீரமாகிய  கவுரவ  கிளட்றற
 ன்  துரைக்கு  ஈடுகொடுக்கவல்ல  நீமாணிவாண்.

 EVE  Arqiler  Rebellion  பின்னும்
 ஒன்று  கீளம்புமே  (1  ஆர்ச்சென்றைன்  அரசுத்  £

 ஊல்வராயிருந்த  செனுபமி  உத்தியோகம்விட,  மகதி

 ரிமாரும்  விடர்];  கறு  நடக்குமென்று
 சேணாகள்  யார்டு  ம்யப்பட்டன.

 ச்யாம்  வாலிப  I—Biamese  Boys—2urம்

 தேசத்தில்  மேண்கு்க்  குடும்பங்களைச்  சேர்ந்த

 முப்பத்தெட்டு  வாலிபர்  வித்தியா  விஷயமே  நோ

 க்சமாய்  ஐரோப்பாவிற்குச்  செல்கின்றார்.  இவர்க

 ஹூள்  ௧௮  பேர்  இங்கிலந்திலும்;  பதினோருபேர்  பா

 ரஸ  இராசதாணியிலும்,  ஒழிந்தோர்  பர்ளின்  இரா
 சதானியிலும்  கல்வி  கற்பர்

 ரஷிய  இத்தாலியர்  ,—  Russia  &  Italy—

 இருகிற  இராசாங்கத்  தவரும்  இண்க்கம்  காட்டுகின்
 மூர்கள்.  ரூஷீய  தானாபகியும்  பின்னொருவரும்  இத

 தாலி  அரசைக்  கண்டு  பேசச்  சக்கரவர்த்தி  உத்

 தரவு  கொடுத்தனர்.  அழர£ளம்  பார்த்தணரவோ!

 ருஷியர்  கடன்.  Russign  loan  —  இ”
 கோடி  பவுண்  கட்னெடுத்தார்  ரஷிய  அரைத்தன

 த்தார்.  பீிமாஞ்சரே  அவ்வளவு  கடணஙயும்  கொ

 தத்தவர்,  5 =  Ty
 வர்த்தமானசங்கிரகம்.

 நாநாசங்கதி.  —  ॥iccellaneous.—  அபிரிச  an

 வில்  மாத்திரம்  அறுபத்தாறுபாணை  களில்  வேதா
 கமம்  மொழிபெயர்க்கப்பட்டி  ருக்கிறது.

 சீனாதேசத்திற்கு  நூறு  பப்திஸற்  மிஷனாாயாமை

 யனுப்பும்படி  அச்சங்கக்  காரியஸதர்  யோசனை
 செய்தீருக்கின்றார்.

 மெஸ  பாணேலின்  பிரேதத்தை  அவர்  பட்சத்

 தார்  ஒரு  திவ்விய  வஸதஜீப்போற்  பாராட்டினர்.  ஆ
 யிரக்  கணக்கானபேர்  பிரேததரிசனத்துக்குச்  செ

 ன்றீருந்தார்.  சோமமார்க்கத்திற்  ௪ம்  பாதிக்கப்பட்

 ட  மவனவியின்  கரங்களில்  உயிர்பறிந்தும்  அவள்
 அறிவொழிங்தாள்.

 ஜர்  சுராவயிற்றுப்  பண்டம்.—  onீnி
 in  a  Shark’s  belly.அமோறிற்றன்குடாவில்  அகப்

 படுத்தப்பட்ட  பதின்மூன்றமை  அடி  நீளச்  சுரு  வயி

 ற்றைத்  திறந்து  பார்த்தபோது  அதிற்  கண்டன,  மு

 ள்லெற்  என்னும்  மீன்கள்  ௨௧,  காடியோொன்று,

 ஒப்போசம்  என்னும்  மிருகம்  ஒன்று,  அமைச்  சிற
 குகள்,  உடும்பொன்று,  மூன்றை  ௮டி  நீளங்டெ

 ண்ட  ஒருவகைப்  பாம்பு,  பின்னும்  பற்பல  வரத்
 தகப்  பொருட்களுமாம்.

 பூமியதிர்ச்சி.  —  Earthquake.—  Cநப்பிள்ஸ

 நாட்டின்  சமீபத்  தீவொன்றிலே  பூமியதிர்ச்

 சி  கண்டது,  தீவின்  பக்கக்  கடவிலே  அக்கினிம

 யொன்று  சட்டெனத்  தோன்றி  ஆகாயபரியந்

 தங்  கற்கவாயுந்  அமங்களாஙும்  அனுப்புகின்றது,

 அரிபிரமர்  அங்கில்வவயே"

 ங்  காரணமேதோ  ?

 கிறப்  ஐயர்,  —Rey.  G.  ©.  Grubb.—  முன்
 இங்கு  வந்துபோன  இவர்  எம்மிஷடரால்  மறக்கப்
 பட்டாரன்வரென்று  நிச்சயம்  நம்புகிறோம்,  அவு

 ஸதிரேவியாவிலே  இவர்  வைத்த  கூட்டமொன்றி
 ற்  போயிருந்த  சனங்கள்  பரவசப்பட்டவராய்ப்  ப

 ணங்  வகையில்  வைத்தீருக்தோர்போக  எஞ்சினோர்,
 நாழிகைவட்டங்கள்,  கணயாழிகள்,  மணிகளா

 தியாய்  அன்றைத்தினங்  கொடுத்த  பணத்தொனகக

 பதினாறாயிரம்  ரூபா!  eo!  ஓ!

 ஒர்தூம  கேக்.  —  A  New  Comel.—இந்தமா
 தம்  ௩  ந்  திசதி  வரையில்  பாண்ட்  (Barnard)  எ
 ன்னும்  வானசாஸ்திரியினாற்  பிரபைகொண்டவா

 ல்டுவள்ளியொன்று  காணப்பட்டதாய்க  கீல்

 (Kiel)  என்னு  மிட  த்கிவிருந்து  ஒருவர்  மெஸ்  மிக்

 கிசீமித  (|r  Mechi  mh)  என்னும்  வானசா
 த்கிரிக்கு  எழதினர், e  =

 கடிதம்.

 அஞ்சகுபிரமாதிகஊசியம்.

 காரை.  கா.  சிவசிதம்பர  ஐயரவர்களுக்கு.

 ஐயா  !

 “கலிவிருத்தம்,  மேரிசை  ஆசிரியம்,  அதிய  செய்!
 யுள்களுக்கு  இயற  சீரன்றிப்  பிறசீர்கள்  வரா?”  என

 ஆசிரியர்கள்  நிவ்கருடஞ்  செய்தாரென  இயற்சீரிது
 வென்றறியு  மறிவின்றிக்  கூறியதாம்:  *  அந்த  அடி
 யின்  அயலடி.  சிந்தடி  வந்தன  கேரிசையாசீரியம்

 மே”  என்னும்  யாப்பருங்கலக்  குத்திரத்திற்கும்,
 “கடையயற்பாதம்  முச்சீர்””  என்னும்  காரிகைச்

 குத்திரத்திற்கும்,  “நிலத்தினும்  போதே  வானினு

 முயர்ந்தன்று-நீரினு  மாரளவின்றே  சாமற்-கருங்கோ

 ற்  குறிஞ்சிப்பூக்கொண்டு-பெருந்தேனிழைக்கு  நா

 டனோடு  நட்பே!”  எனச்  கிடக்கும்  நேரில  ஆச்ரி
 ய  வுதாக்ரணக்  கவ்க்கும்:  "என்புதோஜடையார்

 க்கு  மிலார்க்குந்தம்  2?  எனக்  கிடக்குங்  கவிவிருத்

 தப்  பிசிதக்  கவிக்கும்  “ஈரவகைச்சீறியற்சீம்2  ம்,

 “'மூவ்சைச்சீரர்ச்சீர்!'  எம்,  கிடக்கும்  பிராகீணம்

 பிமமாணங்களுககும்  என்ன  சொல்வீர்?  இதா

 யுய்த்துணரு  மறிவின்று  “மிரந்நுவேர்ச்சியாநுயோ
 ச  அபத்த”  என்னும்  விகடமொழி  சிட்டியதும்:

 பிரதகப்  யாக்களிண்  சீர்விகீதத்தின்  ஈம்சிநம்  தா
 மே  யறியாது  **  சீகண்டகாபூதோஸ  பரிசன  நி

 யாயம்  !'  என்னும்  விகடமொழி  தீட்டியதும்;

 “பின்னுதாகரித்த  கலித்துறையை  வரமைந்துகொ

 ண்டதற்கு??  பாலருமுணரப்  பிரதகங்கொடுத்த  பிர

 பல  ங்யாயங்கள  யுய்த்துணராது:  “அபத்திகாபத்ட
 திகம்?”  என்னும்  விகடமொழி  தீட்டியதும்:  அரி

 தீதோன்மத்தம்”?  எண்னு  மறுகீரத்த  ஆாிலின்றி

 “அனுகான்மிதி!்  பூர்வப்ரஞ்ஞாதிகான்மிகோஷ

 ஊம்"  என்னும்  விகட்மொழிதீடுட்  யும்:  “கட்டி
 பூர்க்கு  வழியாதென்புமழி  எட்ம்பூணியென்னாவின்

 கன்று  'என்பதுபோல்  வெண்பாவைக்  குறி  ழி

 னாவக  கவிக்தனோுனயக்  குறித்துத்  தாம்  6  (

 ஊலுயென்பது  யாவருமுணரக்கிடக்க;  அஃது

 னவப்பட்டது”'  என்ற  நமக்கு  மயக்கேந்றி  “இதக

 ல்ப்பனாபிசாதிகம!!  என்னும்  விகட்மொழி  தீட்டி

 யதும்:  பஞ்சமீபாடப்பொருளேசடபாடத்து  ருப்பு

 அத்வன  யத்துவிதநாஸதகார்த்தமாயுள்ளிக்  “கண்

 டி.தசிரசிசம்!?  பிரக்ரணஅந்திரேந்திரநாளதிகம்?”  என்

 னும்  விகட்மொழிதீட்டியதும்;  தம்மறிவித்தன்மை
 த்தெனப்  பிறர்க்குக்  காட்டிவிட்டதே,

 இணி:  ஐயா!  “'கவித்தறைக்கொற்றுநிக்கத்  தொ
 ல்லாசிரியர்  யாண்டுக்  கூறின”  ரென்றீரே,  அது,  கத்
 தம்  நிவேசாசிரயத்தும்,  சாதுசங்கத்துமே.  இனி:

 “இருப்பது  பொய்?”என்னும்  வெண்பாவில்  "இரண்

 பாமயுமூன்றுஞ்சீரினொற்மொெழித்து?  என்றதற்குப்

 பிரதசப்பத்திரத்திற்  கிடக்கு  மிறையதுவென  வறி
 அமிங்தீரே..  ஐயா!  “இருப்பது  பொய்”  என்

 னும்  வெண்பாவை  மிசகைபட  மனனஞ்சேய்த
 உமயின்  சுத்தப்பிரதி  தேட்கவென்றா  மென்பது!

 வனத்  தாம்ீண்டேமதியகற்குச்  சென்ற  பத்தாத

 தெம்மால்  விடப்பட்ட  வினாவென்னன  ?  இணி:  கு

 லாவணங்கு'  என்னும்  பழம்  பாடல  வஞ்சியுரிச்
 சீர்  வராகென்பதற்கே  வரைந்தார்”  என்றதற்கு:

 நாம்  கோடூத்த  விடைக்குத்  தாமீண்டுரைத்த  மறு

 ப்பென்னோ  7  “மற்றென்று  விரித்தல்!”  என்றதா?
 அகின்கீறது  விருக்தியரையா  ?  இனி:  ஐயா!  நாம்

 தங்கள்  ஙியாயங்கவாக்  கண்டிக்கவியலாததம்,

 உய்த்துணர  வியலாததும்,  குதர்க்கவாதஞ்  செய்கு
 அம்,  பார்ப்பார்க்குத்  தெரியுமே.  ஐயா!  இலக்கண

 வாதந்  தணர்து  விலக்கணவாதம்புணர்ந்து  காடி

 ன்யபாஷாகூசனப்  பிரயோகஞ்செய்யும்  காம்

 வ.  க.  வே.  காடின்யபாஷாபேட்சியென்பதறிறா

 அ  காடின்யபதமிரந்தீட்டி  தீதீட்டுதற்கா  இருபத்தி

 ரத்தை  வாளா  இடைவிட்டீர்.  தம்  ிடவேகுமும்

 கல்லியறிவும்  இத்துவணத்தென  ௩ன்கறிந்தனம்.
 இங்ஙனம்,  ௧.  வேலுப்பிள்வா

 வயாவிளான்,
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 EDUCATION  IN  ÎEYLON.

 We  have  received  the  Report  for  I890

 of  the  Director  of  Public  Instruction.  It

 indicates  steady  progress  in  all  respects.
 The  number  of  examined  schools  has  in-

 creased  to  1,420,  a  gain  of  42,  and  of  pupils

 113,988,  a  gain  of  5,479.
 The  unaided  schools  are  more  in  num-

 ber  being  2,617,  with  32,000  pupils,  or  only

 12  on  an  average.  Most  of  these  unaided

 schools  are  pansala,  or  Buddhist  temple
 schools,  and  the  average  number  of  pupils

 in  them  is  only  6.

 The  proportion  of  the  population  under
 education  has  increased  from  lin  19  last

 year,  to  !  in  18,į  this  year.  The  North-

 ern  province  has  l  in  12,  whichis  next  to
 the  Western  which  has  lin  I1,

 There  seems  to  be  no  lack  of  licensed  or

 certificated  teachers.  There  are  about
 1500,  61  having  been  added  during  the  year,

 while  only  219  boys  schools  require  them.

 A  step  is  taken  towards  technical  educa-
 tion  in  a  vote  of  Rs  5000  for  the  payment

 of  àn  Instructor,  and  measures  taken  to

 sēcüre  a  suitable  man.  Apparently  plans

 for  instruction  in  that  department  are  to

 be  left  mainly  to  the  Instructor  when  he
 is  secured.  The  Madras  Presidency,  it
 seems,  is  far  in  advance  of  Ceylon  in
 this  matter.  The  School  of  Arts  has
 364  students  and  expends  about  Rs.  30,000

 above  its  receipts.  There  isa  Victoria  Tech-

 nical  Ixistitute  just  starting,  and  the  Art
 Industrial  School  at  Nazareth  with  an  an-

 nual  expenditure  of  a  lac  of  rupees,  only

 a  small  part  of  which  comes  from  the  Gov- ernment.  "
 Tn  higher  education  the  proposed  chan-

 ges  have  not  yet  been  adopted.
 In  the  Girls  Boarding  Schßols,Uduppity

 and  Uduvi!  head  the  H9Rreeeiring  the
 largest  grant  per  head.  Thisäs  of  course  in

 part  due  to  the  fact  that  those  schools  do
 not  have  pupils  in  the  lower  standards.

 Of  the  Northern  province  and  his  visit

 g  it  the  Director  says,“A  real  spirit  of  ed-

 ucational  interest  and  activity  seems  to  have

 nani  found  a  congenial  soil
 mongst  thè  community  and  with  very

 ractical  resus.

 THE  JAPFNESE.

 are  charged  with  accusing  tire-Saffnese  of

 a  Wut  of  loyalty,  but  this  is  only  by  fwistiag,o!r
 words.

 zens”  ete.  We  consider  most  of  the  people  of

 Jaffna  “good  citizens”  and  we  do  not  think  that

 many  £  them  “try  te  get  all  the  benefits  of  a  good

 goyernment  without  paying  a  reasonable  share,”
 and  we  believe  that  those  of  the  good  citizens  who

 are  doing  this,  will  cease  doing  it  when  they  re-
 alize  what  it  is  they  are  doir  No  man  is  al-

 ways  consistent,  and  some  good  zens  do  things
 which  are  inconsistent  with  that  character,

 do  not  by  that  altogether  cease  to  be  good  citizens.
 Ås  to  our  statement  coneerning  the  prosperity  0f

 the  Jaffnese,  the  critic  does  not  contradict  any

 thing  we  said.  He  mentions  what  he  calls  three
 forms  of  “foreign  capital  and  enterprise.”  The
 first  is  that  of  the  Nattukottai  Chetties,  but  accord-

 ing  to  his  own  statement  they  have  been  no  bene-
 fit”  to  Jaffna,  and  we  only  spoke  of  ‘benefit.
 His  third  is  that  of  the  Missionaries.  We  would  not
 Fall  behind  our  critic  in  valuing  the  benefit  from  this

 source,  material  as  well  as  spiritual.  But  he  cer-

 tainly  does  need  to  stop  to  consider  “the  significan-
 ey  of  the  ferme  used.”  “Capitul”  is  stock  in  tr
 “enterprise”  in  that  phrase  must  mean  busin
 undertaking,  and  how  can  we  apply  these  terms  to
 the  work  of  the  miss  His  second  form
 we  admit  is  rightly  included,  but  compared  with

 other  places,  the  capital  inyested  in  coconut  estates
 has  not  very  strongly  affected  the  community.

 The  main  pointin  our  mind  was  the  fact  that
 Jaffna  had  made  progress,  which  had  not  been

 hindered,  but  rather  helped  by  the  fostering  care

 of  the  government.  We  do  not  need  to  go  into
 details  at  great  length.  But  we  donot  think  we

 are  likely  to  be  contradicted  in  a  few  points.  Du-

 ring  this  century  Jaffna  has  received  a  better
 system  of  roads  than  almost  any  place  of  the
 same  size  inthe  world,  and  at  greater  pense,
 which  has  nearly  all  been  e  nded  in  Jaffna.
 We  need  not  omit  the  Punnalay  t  ing

 nearly  Rs.  100,000,  'The  system  of  schools  is  not

 N

 =
 other  parts  of  the  islaYt

 except  tle  mè  he  material  prosperity  vt
 the  people  is  in  Ed  by  whatwe  believe  to  be
 the  faet  that  tliere  are  now  ten  stone  houses  where

 there  was  one  at  the  opening  of  the  century,  and
 thousands  of  carts  and  large  cart  oxen  wliere
 tliere  were  none  then,  In  fact  we  have  been  told
 that  the.  first  cart  was  made  under  the  direction

 of  Mr.  Meigs,  one  of  the  first  American  missiona-
 ries.  The  dowries  that  are  giyen  now  average  five

 times  as  much  as  they  did  fifty  years  ago.  ‘The

 jewels  worn  by  the  women  ob  publie  OCCASIONS
 e  ten  times  what  they  were,  The  number  of  so-

 vereigns  worked  intojewelry  every  year  in  Jaffna
 is  very  great.  In  addition  we  can  safely  say  that  not
 less  than  ten  lacs  of  rupees  have  been  expended  on

 temples  in  these  years.  One  slight  indication  of  pros-
 perity  is  in  the  fact  that  in  one  year  89,  for  which
 we  have  the  report,  more  than  two  laes  of  rupees
 were  received  in  Jaffna  by  post  office  orders  from

 within  Ceylon,  above  what  was  sent  away,  while
 the  Straits  Settlement  sent  68,000  to  Ceylon,  most

 of  it  asthe  P.M.G,  says,  to  Jaffna,  This  last
 could  not  have  been  secured  without  the  aid  of

 foreign  capital  and  enterprise  in  thoseplaces  from
 which  it  comes,  and  yet  it  is  due  to  the  enterprise

 PV  Jaffna  Tamils  that  they  secure  it  rather  than Others.

 perut

 To  the  Editor  of  the  Morning  Sta.

 SIR,

 Kindly  publish  in  your  paper  the  following
 facts  concerriing  the  position  of  the  Brahmins  a8
 described  in  the  Hindu  Vedahs  and  Smirthies.

 1  They  sre  styled  “Gods  of  the  world”  in  tle
 Hindoo  Shastras,

 2-  Brahmins  gnilty  of  murder  cannot  be  punish-
 ed  with  death.

 3.  They  only  are  authorised  to  teach  the  Ve-
 duha  and  to  receive  offerings

 4.  They  onlycan  become  priesis  of  all  nations.
 ō.  A  person  lamenting  for  one  killed  by  a

 brahmin  commils  sin  and  must  do  penance  to  ex-

 piale  it.
 6.  A  person  dffering  a,human  saċrifice  to  Donrka

 will  receive  her  fuyours  fr  one  thousand  Fearsvbut
 nn  one  slnl  offer  a  Brahmin  ns  a-sserifice  to  ber.

 7.  Adl  sins  will  be  furpiven  by  müking  offerings y=to  the  Brahmins,  A  "s
 8.  Any  one  bringing  a  Bralin  into  difficulty

 will  have  tofba  born  201  times  from  the  low  animals,
 9,  Any  öne  giving  a  co0w  as  al  offering  tn  a

 Brahmin  will  go  to  Paradisd,  but  uny  une  selling
 the  cow  set  apari  for  him-wili-ha  thrown  into  hell

 10.  Lies  muy  he  told  to  savea  Brahmin's  life,
 11,  Itis  by  his  greatness  Uut  all  the  worlds  are

 prosperous,
 12.  The  world  and  every  thing  in  it  belong  to

 the  Brahmi.
 13.  l1  is  unlawful  to  receive  taxes  from  a  Brabmin,
 14,  lu  henven  and  invarth  he  is  the  lord  of

 other  men,

 When  we  consider  what  is  said  in  the  Hindn  Ve-

 dahs  and  Smirthies  regarding  caste  dist1actions,  it
 becomes  plain  that  the  caste  system  was  built  up

 by  the  Jiris  to  press  all  men  of  otlier  caste  ill-
 tu  thet  service  Afm  the  persons  of  inferior  caste  nra
 likëbensts  in  an  entiosure  put  up  by  a  king  tobe

 hunted  by  him  at  his  wil  to  satisfy  his  own  desire.
 The  Bralimin  is  the  God  of  rieHindoo  religion,
 wliich  is  his  own  'production.  N

 Yours  truly
 A  Student  of  the  Hindu  shastras,

 LoCAL  AND  GENERAL.

 —A  SsrIots  AccIDeNT.  The  District  Court

 building  was  recently  condemned  as  rickety  and
 unsafe  and  immediate  attention  was  necessary.

 Since  last  Monday  an  adjoining  building  has  been
 used  for  the  Conrt  work,  and  the  unroofing  of  the

 Distriet  Court  building  has  been  going  on.  While  the
 timbers  were  being  lower,  a  mishap,  by  careless-
 ness  or  accident  fearfully  injured  some  of  the

 coolies,  two  of  whom  were  seriously  crushed,  The
 fortunate  victims  were  at  once  removed  to  the

 S.  Hospital,  where  they  are  lying  in  a  preca-
 rions  state.

 —Ras  anD  BAtLoon.  Professor  Van  Tassell  an
 American  Aeronaut  believes  that  he  can  produce

 rain  at  all  times  by  explosion  of  dynamite  &c  at

 altitudes  varying  from  3000  to  4000  feet.  He

 appears  to  have  succeeded  in  his  experiments  in
 America  and  will  probably  try  rain  maxing  by  bal-
 lovns  in  India.  He  further  expects  to  make  a  trip
 in  one  of  his  large  gas  balloons  across  India  from

 Calcutta  to  Bombay,  a  distance  of  1,300  miles.

 Some  experiments  at  rain  making  have  been
 tried  near  Arcot;  exploding  dynamite  in  the  air
 with  the  aid  of  kite  Rain  came  before  the  ex-

 periments  were  resumed  and  there  was  doubt  about
 the  success.

 —  §.  S.  Lany  GorDon  left  Colombo  yesterday,

 south  about  and  will  sail  direct  to  Colombo  from

 Jaffna  touching  here  early  nest  week.
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 -On  Monday  the  11th  inst.  &  meeting  was  held

 in  țheè  Wesleyan  chapel,  Jaffna,  in  celebration  of

 thé  completion  of  a  century  since  the  death  of
 Jolin  Wesley  the  Father  of  Methodism.  The
 meting  was  well  attended  and  was  presided  over

 by  Proctor  T.  M.  Tampoo  Besides  the  address  of
 the  chairman  theaudience  listened  to  remarks  from

 Pastor  Benjamin,  Dr,  Paul,  Rev,  J.  I.  Pickford,
 Rev.  T.S.  Smith,  and  Rev.  W.T.Garrett,  Rev,  G.  J.

 Trimmer  read  the  list  of  subscriptions  fo  the  Fund
 which  is  being  raised  partly  for  repairing  thé

 chapel  and  partly  for  bnilding  a  new  hall  for  the
 Girls  Boarding  School.  The  amountof  subscrip-
 tions  with  the  additions  that  were  made  at  the

 me:ting  that  evening  was  over  Rs.  5,000  of  tle

 7,000  which  is  needed.  Itis  remarkable  in  how
 short  a  time  this  money  was  raised,  and  helps  to

 show  how  tapidly  the  cause  of  education  is  advance-

 ing  in  Jaffna
 „  —Ceylon  is  to  be  represented  at  the  Chicago

 Exhibition  and  a  committee  has  been  appointed  to

 make  thepreliminary  arrangemen!s  consisting  of:—
 The  Hon.  F.R.  Saunders  C.M.G,  Treasurer,  The

 Hon.  A.  R.  Dawson,  Gov.  Agt.  W.  Province,  The
 Hon.  J.J.  Grinlinton,  M.  L.  C.,  The  Hon  L.H,

 Kelly,  M.  L.  C.  Dr.  H.  Trimen,  Director
 of  the  Royal  Botanic  Gardens,  A.  Haley,

 Bsq.  Director  of  the  Colombo  Museum,  Giles  F.
 Walker,Esq.  Chairman  ofthe  Planters  Association,

 Henry  Bois,  Esq.  Chairman  of  the  Chamber  of
 Commerce.

 —Monday  the  26th  inst.  was  made  a  public  ho

 -liday  on  account  of  the  cricket  matek  at  Colombo
 with  Lord  (Sheffield’s  team,

 —At  a  large  meeting  held  at  Lucknow  an  Anti

 opium  Memorial  to  the  Imperial  Government  was
 adopted.

 —THr  NEw  STEAMER  of  the  Ceylon  Steam  Shia

 Company  Limited  “the  Lady  Havelock"  is  expect-
 ed  to  artive  at  Colombo  on  the  6th  proximo.  As

 soon  after  herarrivalas  possible  she  will  begin  ran-

 ning  sound  the  island  with  the  “Lady  Gordon”
 making  alternate  trips  ;  that  isto  say,  the  “Lady
 Gorden”  will  leave  one  Wednesday  North  about,

 arriv»  at  Jaffua  (or  Kankesantnrai)  the  succeeding

 Friday  morning  and  leave  thé  same  day  for
 Colcmbaviarincomalie.  The  “Lady  Havelock”

 will  leave  the  next  Wednesday  South  abont  and
 arrrve  at  and  leave  Jaffna  for  Colombo  via  Paum-

 ben  on  or  about  Tuesday.  The  Steamers  will  thus

 eontinte  rannitg  North  about  and  South  about,
 so  that  the  service  will  be  weekly  instead  of  fort-

 nightly  as  heretofore.
 TheLady  Havelock”  has  superior  accommoda-

 tion  for  second  class  and  deck  passengers  to  that

 of  the  “Lady  Gordon”  also  greater  facilities  and

 space  for  cargo.  With  regular  and  speedy  com-
 minication  between  the  different  ports  all  the  re-

 quirements  of  the  travelling  pum  of  the  ship-
 pers  of  carco  will  be  provided

 —Owing  to  the  floods  the

 city  of  Lucknow  are  submergą
 ovèrfloweđ  its  banks.  It  las

 property  and  rendered  many
 —Ocean  Penny  Postage  is

 established.

 FoRrEIGN  NEws.

 ENGLAND.  The  leadership  of  the  Hønse  of  Corn-
 mons  has  been  offered  to  Mr.  Balfour  and  he  lhas

 actepted  it.
 The  Qieemkas  heen  pleased  to  confer  thuonor

 of  a  peerage  on  the  Wigaw  „sfna  laterit.  W.  H.
 Smith.

 Severe  storms  have  prevailed  in  many  part  of
 Great  Britain  recently,  Several  wrecks,  attended

 by  loss  of  life,  have  occurred  on  the  sonth  coast  of
 England,  Thonsands  ofacresin  the  Midlands  and
 in  Somerset  were  flooded;  and  large  numbers  of

 cattle  have  been  drowned  in  South  Wales.
 AŭsTRALIA.  The  New  South  Wales  Government

 gustained  a  defeat  in  the  Legislative  Assembly  on

 the  question  of  enforcing  the  eight  hours  principle
 in  mines,  Sir  Henry  Parkes  will  probably  resign

 and  retire  from  publie  life.
 Russ1a.  Itis  reported  that  the  people  of  the

 Pamirs  are  asking  for  the  Russian  annexation  of
 their  territory.

 Sir  Robert  Morier,  the  British  Embassador  at  St,

 Petersburg  is  in  London  on  leave.  The  Govern-
 ment  is  consulting  with  him  in  regard  to  the  affairs
 in  the  Pamirs.  Itis  expected  that  both  England

 and  China  will  protest  againstfthe  Russian  advance;

 but  itfhas  been  decided  to  take  no  steps  till  the  re.
 turnto  Indiaof  Captair  Younghusband  with  fuller
 information  Of  the  situation.

 Irany.  On  the  19th  it  was  reported  thata  shock

 of  earthquake  was  felt  in  the  island  of  Pantellarie,
 and  that  a  volcano  merged  in  the  sea  close  to  the
 island  was  throwing  up  stones  to  a  great  height.
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